Sociální  Interakce
· jakákoli forma setkání mezi jedinci

· mohou být: formální (vyučování ve třídě)

                       : neformální (setkání dvou lidí na ulici, na večírku)

· valnou část naší sociální aktivity tvoří zvyklosti dodržované ve všedním životě, v němž se neustále setkáváme s jinými lidmi

· opakují se podobné vzorce chování

· pokud dojde v životě k zásadní změně, brzy si vytvoříme novou sestavu celkem pravidelných návyků

· naše každodenní zvyky a interakce s jinými lidmi, do nichž vstupujeme, strukturují a utvářejí naše chování

· všechny společenské systémy závisejí na tom, jaké vzorce sociálních interakcí se uplatňují v našem každodenním životě
· veškeré interakce jsou samozřejmě nějak situovány – dochází k nim na určitém místě a trvají po určitou dobu

· časoprostorové konvergence – zkracování vzdáleností, k němuž dochází v důsledku rozvoje dopravních prostředků

· nezaostřená interakce

· když si jedinci dávají vzájemně najevo, že si uvědomují svou přítomnost (svým vzezřením, pohyby a postojem, mimikou a gesty()

· např. kdy je pohromadě velké množství lidí, na rušné ulici, v divadle, na večírku

· zaostřená interakce = setkání

· když lidé přímo sledují to, co druzí říkají nebo dělají

· komunikují výrazem tváře, gesty, slovy, která skutečně pronese

· dochází k nim na pozadí nezaostřené interakce s jinými přítomnými

· např. s pokladními, číšníky, prodavači...

· orientační body

· každá interakce je vymezena orientačními body

· např. na začátku divadelního představení se ozve zvonění, zhasnou světla a zvedá se opona

· mají zvláštní význam, jde-li o setkání výrazně odlišné od běžných konvencí každodenního života, nebo 

                                          pokud by mohl nastat dvojí výklad toho, co se vlastně děje

· osobní prostor

· je ovlivněn kulturními rozdíli

· lze rozlišit 4 zóny soukromého prostoru: intimní vzdálenost (do 0,5 m) – rodiče s dětmi, milenci

                                                                      : osobní vzdálenost (0,5 m-120 cm) – přátelé

                                                                      : společenská vzdálenost (120 cm-3,5 m) – formální interakce (pohovory)

·                                                                       : veřejná vzdálenost (nad 3,5 m) – veřejná vystoupení v přítomnosti diváků

zdvořilá nevšímavost

· když se lidé míjejí, zběžně na sebe pohlédnou a pak při větším přiblížení odvrátí zrak

· dává městskému životu s jeho valícími se davy a mnoha letmými, neosobními kontakty jeho typický charakter

formy neverbální komunikace
· výměny informací a významů prostřednictvím výrazu tváře, gest nebo pohybů těla (= „řeč těla“)

· jsou používány k tomu, aby podpořily to, co říkáme, anebo aby něco vyjádřily bez použití slov (začervenání se)

tvář - vyjadřování pocitů výrazem tváře a schopnost jeho interpretace jsou člověku vrozeny

        - výrazy tváře pro vyjádření 6 pocitů (štěstí, smutku, hněvu, znechucení, strachu a překvapení) jsou společné

          nejrůznějším národům

        - konkrétní podobu výrazů tváře ovlivňují individuální a kulturní faktory – mezi různými kulturami jsou v tom

                                                                                                                                značné rozdíly

· gesta a tělesné postoje - žádné se nenašlo, které by bylo společné všem kulturám, anebo alespoň většině z nich

·                                       - např. přikyvováním vyjádřit slovo „ne“

· všichni při interakcích s druhými obratně udržujeme svůj výraz tváře, tělesný postoj a gesta pod přísnou a trvalou                              kontrolou (abychom si „zachovali“ nebo „neztratili tvář“)

· obratná diplomacie může snížit napětí mezi státy a zabránit válce

· verbální komunikace

· prostřednictvím hovoru nebo konverzace
· etnometodologie - zakladatel H. GARFINKEL

                                  - studium „etnometod“ (= lidových nebo laických metod), které lidé používají k pochopení toho,

                                    co dělají a především co říkají ti druzí

                                  - tomu, co je v určité konverzaci řečeno, můžeme často porozumět jen tehdy, známe-li   

·                                     společenský kontext, který se ve slovech samotných neobjevuje

· sdílené znalosti - každá rozmluva vyžaduje od účastníků použití sdílených znalostí

                                - slova používaná v běžné řeči nemají přesný význam (co chceme říci nebo jak chápeme, co říká 

·                                    někdo jiný, to vyplývá z nevyslovených předpokladů, jež stojí v pozadí)

· když se účastníme běžného hovoru, míváme sklon si myslet, že naše věty jsou uhlazenější,protože nevědomky přičleňujeme ke skutečně proneseným slovům i jejich „pozadí“

· reakční zvolání - tlumeně pronášená citoslovce (např. „Jej!“ poté, co někdo něco shodí)

·                                 - není mimovolní reakcí na drobnou nehodu – málokdo ho vysloví, je-li právě sám

· přeřeknutí - podle Freuda všechny příznaky vnitřních konfliktů souvisejí s působením našeho nevědomí na to, co 

                          říkáme a dělám vědomě

                        - přeřeknutí vycházejí z nevědomí – z motivací nebo pocitů, které jsou vytěsněny z vědomé mysli – 

                          anebo, které se snažíme vědomě, leč neúspěšně potlačit

